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Universidad Nacional de Río Cuarto

     Facultad de Ciencias Humanas   


Departamento: Lenguas
Carrera: Tecnicatura en Lenguas
Asignatura: Lengua Inglesa III  Código/s: 6891
Curso: Tercer Año
Comisión: Única
Régimen de la asignatura:  FORMDROPDOWN 

Asignación horaria semanal: 8 hs
Asignación horaria total: 240 hs
Profesor Responsable: Mgter Verónica Mariela Piquer, Profesora Adjunta Exclusiva
Integrantes del equipo docente: 
Mgter. Silvana Ponce, a cargo de 4 horas semanales y Prof. Verónica Mariela Piquer, a cargo de 4 horas semanales

Año académico: 2017
Lugar y fecha: Río Cuarto, 3 de Abril de 2017
1. FUNDAMENTACIÓN 
En este espacio curricular se prepara a los estudiantes para poder comunicarse en la lengua cultura inglesa siendo capaces de entender y producir textos orales y escritos de los siguientes géneros: expositivo, descriptivo, narrativo y argumentativo.

Se  espera, además, que los estudiantes logren desarrollar una conciencia sobre la diferencia existente entre los  registros formales e informales de la lengua  y sobre las convenciones de cortesía y grados de formalidad expresados a través del lenguaje.  

Se requiere también que sean capaces de utilizar las estructuras principales de la lengua con cierto nivel de confianza, demostrando conocimientos de una amplia gama de vocabulario y del uso apropiado de estrategias comunicativas en una variedad de situaciones sociales.
Para lograr estos objetivos se aborda este espacio curricular desde un enfoque de enseñanza comunicativo intercultural generando consciencia acerca de la estrecha relación que existe entre lengua y cultura; considerándolas inseparables. Bajo este marco teórico se hace explícita la propia cultura para poder hacer una comparación directa con la lengua-cultura que se estudia. La selección de los libros textos y las actividades a resolver está en concordancia con los descriptores proporcionados por el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (2001).  
Asimismo, la carrera Tecnicatura en Lenguas responde a un enfoque Plurilingüe y pluricultural en el que se desarrollan competencias en varias lenguas extranjeras y en la lengua materna (Lengua Española) simultáneamente.  Para potenciar estas competencias se continuará implementando el proyecto “Contacto con hablantes extranjeros”. Por lo que se trabajará con la asistente de idiomas de intercambio en la UNRC a través del programa FULLBRIGHT. Además, la asignatura es parte del  proyecto de Prácticas Socio Comunitarias “La Valijita Plurilingüe 2”, el cuál se anexa al programa. 
2. OBJETIVOS 

2.1. OBJETIVO GENERAL
Que los estudiantes desarrollen:

· la habilidad de comprender, negociar y construir   textos orales  y escritos conforme a un nivel intermedio avanzado de la lengua inglesa.
· su competencia comunicativa intercultural en sus dimensiones cognitiva, afectiva y procedimental.
· consciencia acerca del uso de diferentes estrategias de aprendizaje, según el propósito de la tarea y el estilo de aprendizaje propio. 
2.2. OBJETIVOS ESPECÍFICOS:
Habilidad de escucha:

· Que los alumnos puedan comprender distintos tipos de textos orales  en contextos predecibles y que contengan elementos no tan predecibles. 

· Que sean capaces de aplicar diferentes estrategias, según el propósito de la tarea y el estilo de aprendizaje propio. Entre las estrategias a desarrollar se encuentran: establecer un propósito para escuchar y focalizar la atención, establecer hipótesis, chequearla y/o refutarla, predecir en base a elementos lingüísticos, para-lingüísticos y conocimientos previos, inferir, escuchar para obtener información específica e ideas generales y Escuchar y tomar notas de acuerdo a un propósito de escucha. 

Habilidad de habla:

· Que los alumnos puedan comunicarse en diversas situaciones con diferentes propósitos de habla interpersonales, factuales y/o transaccionales. 
· Que puedan intervenir en conversaciones y entrevistas, narrar, relatar, describir, exponer y argumentar.
· Que sean conscientes de los registros formales e informales de la lengua  así como de las estrategias de cortesía de acuerdo al interlocutor y propósito de habla.

· Que sean conscientes de las estrategias comunicativas para mantener una conversación.
Habilidad de lectura:

· Que los estudiantes puedan comprender textos de diferentes géneros.
· Que sean capaces de diferenciar la información factual de las opiniones  por medio de la aplicación de estrategias como: scanning, skimming, predecir en base a elementos lingüísticos, para-lingüísticos y conocimientos previos, inferir por conocimiento de la lengua, formación de palabras, tipo de palabras, contexto, entender ideas generales de cada párrafo, resumir,  reconocer del estilo y tipo de texto y predecir en base a ello, inferir y evaluar críticamente.
Habilidad de escritura:

· Que los estudiantes puedan producir textos expositivos, descriptivos, narrativos y argumentativos.
· Que sean conscientes del propósito de los distintos géneros así como de la estructura esquemática y características léxico-gramaticales de los mismos.

· Que sean conscientes de los distintos registros de la lengua y que puedan utilizar distintos estilos de escritura de acuerdo a la audiencia y propósito de escritura. 

· Que sean conscientes de las estrategias necesarias para llevar a cabo el proceso de escritura.
3. CONTENIDOS 
Libro de Clase: Life, Upper Intermediate. Autores: Paul Dummentt, John Hughes y Helen Stepenson. Editorial: Cengage Learning.
Unidad 1: Relationships
Comprensión y producción  de textos orales: 

· Escucha y comprensión de informes orales de personas hablando sobre relaciones importantes en sus vidas, de extracto de programa de radio sobre amistades entre animales 
· Visualización y comprensión de video sobre Inmigración.
· Intervención en conversaciones sobre amigos, brecha generacional, influencias familiares y reencontrándose con alguien que no has visto por un tiempo.
· Intervención en entrevistas a un compañero sobre temas de familia
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículos de revistas acera de los cambios de actitudes en las familias de China y artículos sobre familias inmigrantes en Nueva York.
· Escritura de correos electrónicos informales (Relatos).
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales: 
· Tiempos presentes: “Simple Present”, “Present Continuous”, “Present Perfect” y “Present Perfect Continuos.
· Voz pasiva de los tiempos presentes, pasados y futuros.
Contenidos lexicales
· Formación de adjetivos de sustantivos.
· Sustantivos y verbos relacionados a amistad.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Formas débiles en los verbos en voz pasiva.
· Entonación expresiva.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:
· Relaciones de amistad en distintas culturas.
· Familias y relaciones familiares de distintos países.
Unidad 2: Storytelling
Comprensión y producción  de textos orales: 

· Escucha y comprensión de conversaciones sobre relatos de la vida de Ayrton Senna y de entrevista a un crítico de cine.
· Visualización de video sobre la historia de una película.
· Intervención en conversaciones sobre películas basadas en libros, escritores o productores de cine famosos y experiencias de peligro.
· Relatos de experiencias personales. 
· Narraciones de cuentos.
· Entrevista a un actor o actriz

Comprensión y producción  de textos escritos:

· Lectura de los artículos sobre animales peligrosos y sobre los hermanos Grimm

· Lectura crítica: lectura detenida

· Escritura de relatos y narraciones.
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Pasado simple y Presente perfecto.
· Revisión de tiempos verbales pasados: “Past continuous”, “Simple Past”, “Past Perfect” y “Past Perfect Continuous”.
Contenidos lexicales:
· Vocabulario relacionado a libros y películas.
· Sinónimos.
· Uso del verbo get.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Pronunciación de las formas negativas contraídas.
· Asimilación y unión.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:

· Libros, cine, cuentos y autores de diferentes culturas.
Unidad 3: Science and technology
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de relatos sobre predicciones acerca del futuro y de informe acerca de sobrepoblación.
· Visualización de video sobre Augmented reality.
· Presentaciones sobre sobrepoblación y un producto tecnológico
· Intervención en conversaciones para pedir y dar ayuda tecnológica y sobre el futuro de la telefonía móvil

· Entrevista a un profesor

Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículo Augmented reality y sobre la tecnología apropiada
· Lectura crítica: balanceando argumentos
· Escritura de correos electrónicos de solicitud empleando lenguaje cordial
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Revisión de tiempos verbales futuros: “will, going to, about to, present continuos, present simple”.
· Futuro continuo y futuro perfecto simple.
 Contenidos lexicales

· Prefijos.
· Sustantivos compuestos.
· Uso de out of.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Pronunciación de /r/ y /t/ en inglés americano.
· Acento en verbos de dos sílabas.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:
· Problemas globales.
Unidad 4: Art and creativity
Comprensión y producción  de textos orales:
· Escucha y comprensión de conversación sobre personas que hacen actividades artísticas en su tiempo libre, de extracto de un programa de radio y  de un relato sobre arte
·  Visualización y comprensión de video sobre arte urbano
· Entrevista y presentación sobre arte y arte en la ciudad
· Intervención en conversaciones para expresar opiniones sobre música, describir gustos y sobre reglas de una competencia de arte
· Entrevista a un artista
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de un artículo sobre arte callejero inusual y sobre los orígenes del rap
· Lectura crítica: analizando contrastes

· Escritura de reseñas
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales

· Expresiones de cantidad y determinantes
Contenidos lexicales

· Sufijos.
· Uso de cool.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Formas débiles.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:

· Manifestaciones artísticas de distintas culturas
Unidad 5: Development
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de relatos acerca de diferentes tipos de desarrollo y de entrevista a un periodista sobre desarrollo social en el sur de India
· Visualización y comprensión de video sobre un acuario sobre ruedas

· Intervención en conversaciones para llegar a una decisión dando opiniones y justificando, sobre cambio y desarrollo
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículo sobre desarrollo urbano en Dubai y sobre proyecto de dique en Laos
· Lectura crítica: distinguiendo hechos de opinión

· Escritura de ensayos argumentativos de opinión, de ventajas y desventajas y discursivos
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales

· Verbos seguidos por infinitivo o gerundio.
· Verbos seguidos por gerundio e infinitivo.
Contenidos lexicales

· Vocabulario relacionado a características de una ciudad y de desarrollo.
· Adverbios + adjetivos.
· Verbos precedidos de re.
· Uso de pick.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Palabras que riman
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:

· Desarrollo en diferentes países del mundo.
Unidad 6: Alternative Travel
Comprensión y producción  de textos orales:
· Escucha y comprensión de relatos sobre estadías en un hotel de hielo y de entrevistas acerca de vacaciones de voluntariado
· Visualización y comprensión de video East Timor.
· Entrevista a un compañero sobre atracciones turísticas

· Informe oral sobre staycation
· Intervención en conversaciones para persuadir, para dar y solicitar direcciones

· Descripción oral sobre un lugar inusual para hospedarse
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de blog sobre vacaciones en casa y de extracto de una revista de viaje sobre hoteles históricos.
· Lectura crítica: reclamos y justificaciones
· Escritura de cartas de formales de queja, de pedido de información y de postulación a un trabajo o curso.
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Uso de Not.
· Tag questions.
Contenidos lexicales

· In y Out.
· Verbos con in y out.
· Uso de mind.
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Entonación en las preguntas.
· Entonación en oraciones con dos cláusulas.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:

· Turismo alternativo y en diferentes lugares del mundo.
Unidad 7: Natural resources
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de relatos de un ecologista describiendo cómo podemos evitar el desperdicio de recursos naturales y de personas hablando sobre el cuidado del agua.
· Visualización y comprensión de video sobre la energía en Galápagos.
· Informe oral sobre la conservación del agua
· Entrevista
· Intervención en un debate: presentar tu argumento
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículo sobre los planes de Ecuador para proteger sus recursos y sobre la ecología única de Madagascar
· Lectura crítica: lenguaje emotivo

· Escritura de cartas a la prensa
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Condicionales mixtos.
· Wish, would rather y If only.
Contenidos lexicales

· Colocaciones relacionadas a una palabra.
· Vocabulario referido a conservación, combustible y sentimientos fuertes..
· Uso de better
Contenidos fonéticos y fonológicos
· Contracciones en los condicionales.
· Acento en las oraciones.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:

· Ecología en diferentes países del mundo.
Unidad 8: The news
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de informe de noticias de radio y de televisión
· Visualización y comprensión de video sobre en monte Fuji
· Intervención en conversaciones sobre toma de fotos y sobre los medios de comunicación
· Noticias: reportar lo escuchado
· Entrevista

Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículo sobre una imagen irónica y sobre el poder de la prensa
· Lectura crítica: diferentes perspectivas
· Escritura de informes de reuniones: lenguaje impersonal
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Verbos para reportar.
· Verbos para reportar pasivos.
Contenidos lexicales:

· Vocabulario relacionado a fotografía. 
· Formación de adjetivos de verbos.
· Uso de la palabra Word.
Contenidos fonéticos y fonológicos:
· Schwa.
· Formas débiles en verbos.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:
· Noticias en el mundo.
Unidad 9: Talented People
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de descripción de un trabajo, de una conversación acerca de la carrera de un astronauta y de una entrevista sobre exploradores
· Visualización y comprensión de video sobre la reina de Egipto
· Descripción de una persona y entrevista a un compañero sobre esa persona
· Intervención en conversaciones para explicar y persuadir
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de artículo sobre una carrera extraordinaria y sobre una mujer que fue rey

· Lectura crítica: pesando la evidencia

· Escritura de un perfil en internet y de notas.
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Artículo The y artículo Zero.
· Cláusulas relativas.
Contenidos lexicales:

· Vocabulario referido a carreras.
· Verbos  + preposición  + colocaciones de sustantivo.
· Uso de long.
Contenidos fonéticos y fonológicos: 
· Vocales de asimilación.
· /j/ y /r/
Conomientos culturales y relaciones interculturales:
· Trabajos y carreras en las distintas culturas.
Unidad 10: Customs ans behaviour
Comprensión y producción  de textos orales: 
· Escucha y comprensión de una explicación de un astronauta y de una extracto de un programa de radio sobre la dieta inusual de una tribu
· Visualización y comprensión de video sobre comer  insectos
· Intervención en conversaciones sobre el comportamiento parental, hábitos alimenticios y en un restaurante
· Descripción de costumbres y tradiciones
Comprensión y producción  de textos escritos:
· Lectura de un artículo sobre una madre tigre y su método de crianza y sobre lenguaje corporal

· Lectura crítica: fuentes

· Escritura de correo electrónico informal.
Reflexión sobre el sistema de la lengua y su uso:
Contenidos gramaticales:

· Presente Simple.
· Will, used to, usually, be used to y get used to.
· Causative have 
Contenidos lexicales:
· Vocabulario referido a la crianza de los hijos y a hábitos alimenticios.
· Pares de palabras.
Contenidos fonéticos y fonológicos:
· /U/ y /ju:/

· La letra s.
Conocimientos culturales y relaciones interculturales:
· Costumbres y Comportamiento en las diferentes culturas.
4. METODOLOGIA DE TRABAJO 
El enfoque pedagógico utilizado para el desarrollo de la asignatura está  sustentado por los siguientes enfoques y teorías pedagógicas y lingüísticas: aprendizaje comunicativo de la lengua, aprendizaje intercultural, enfoque cognitivo y teoría del género. 
Se utilizarán las siguientes formas metodológicas de acuerdo a los objetivos fijados:

· Observación y reflexión de aspectos de la cultura propia y la cultura extranjera propendiendo el desarrollo de actitudes de tolerancia, aceptación y respeto para lograr una comunicación intercultural.

· Lectura en el aula y trabajo con actividades de comprensión y estrategias de lectura, lectura fuera del aula con actividades guiadas, discusión de material de lectura y en base a tópicos. 

· Exposición a diferentes géneros, análisis de los mismos en torno a propósito, audiencia, estructura esquemática, características léxico-gramaticales. Escritura de textos y trabajo con estrategias de escritura, corrección y re-escritura de textos, y trabajo con el error. 
· Producción oral o habla en conversaciones sobre diferentes temas y con distintos propósitos interpersonales o transaccionales, intervención en situaciones comunicativas sociales, producción de relatos de experiencias personales, narraciones, informes,  descripciones, debates, entrevistas y presentaciones orales.
· Comprensión oral desarrollada a través del trabajo por exposición y empleo de estrategias de escucha. 
· Presentación de las formas lingüísticas en contexto, práctica comunicativa, trabajo con el error, trabajo con técnicas inductivas y deductivas, trabajo con diferentes estrategias de producción y comprensión así como también metacognitivas.
Como se mencionó anteriormente, esta asignatura interviene en el Proyecto de Prácticas Sociocomunitarias “La Valijita Plurilingue 2”. La primera etapa del proyecto se insertará en la unidad 2 del programa cuyo título es “Storytelling”. Luego de trabajar la unidad, los estudiantes se encargarán de investigar acerca de cuentos, leyendas y fábulas de diferentes culturas e integrarlos a la valija plurilingue. En la segunda etapa,  los estudiantes se encargarán de preparar su narración para llevarlos a la práctica con niños empleando las distintas lenguas-culturas.  
5. EVALUACION 
De los siguientes tipos de evaluación se seleccionarán los que mejor conduzcan a una satisfactoria evaluación del nivel de conocimiento alcanzado por los alumnos.

Pruebas de habilidades orales: habla y escucha
· Actividades de habla: de intervención en diferentes situaciones comunicativas, en conversaciones sobre diferentes temáticas y con diferentes propósitos y de producción de informes orales, narraciones, descripciones, entrevistas y presentaciones. 
· Actividades de escucha : de comprensión y de verdadero/falso, de respuestas, de completar, de opción múltiple, de re-escritura, de unir y de toma de notas
Pruebas escritas:
· de producción, de comprensión, de verdadero/ falso, de respuestas, de completar, de opción múltiple, de re-escritura, de unir.    
5.1. REQUISITOS PARA LA OBTENCIÓN DE LAS DIFERENTES CONDICIONES DE ESTUDIANTE 
Alumnos regulares:

1. tener el 80% de asistencia a clases teórico-prácticas.

2. aprobar el 80% de los prácticos con una nota no menor a 5 (cinco) la cual corresponde a un 50% del total de los contenidos evaluados. Dichos prácticos serán realizados en el aula integrando unidades temáticas propuestas por el libro de textos. 

3. el 80% de los prácticos realizados fuera del aula con una nota no menor a 5 (cinco) la cual corresponde a un 50% del total de los contenidos evaluados. 
4. aprobar dos exámenes parciales con una nota no inferior a 5 (cinco) con derecho a un recuperatorio al finalizar cada cuatrimestre. En dichos exámenes parciales las cuatro habilidades (escucha, habla, escritura y lectura) y el uso de la lengua (gramática, vocabulario, y pronunciación) serán evaluados. Cada área de la lengua deberá ser aprobada con una calificación no menor al 50%. Si una de las áreas no obtuviese el porcentaje mínimo para aprobar, el examen en su totalidad será reprobado.

5. aprobar un examen final con una nota no inferior a 5 (cinco). En dichos exámenes finales las cuatro habilidades (escucha, habla, escritura y lectura) y el uso de la lengua (gramática, vocabulario, y pronunciación) serán evaluados. Cada área de la lengua deberá ser aprobada con una calificación no menor al 50%. Si una de las áreas no obtuviese el porcentaje mínimo para aprobar, el examen en su totalidad será reprobado. En dicho caso, solo se sumarán las partes aprobadas para obtener la calificación final.
Alumnos vocacionales: Cumplimentaran las mismas condiciones que los alumnos regulares.
Alumnos libres que no hayan cursado la asignatura:

· Los alumnos que no hayan cursado la asignatura deberán presentar la semana anterior al examen regular en una de las horas de consulta de las docentes a cargo de la materia, un trabajo escrito de no más de tres carillas sobre una temática relacionada con uno de las lecturas obligatorias que se discutieron en clases. Si este trabajo es aprobado con una nota no menor a 5 (cinco) que equivale al 50% de los contenidos, tiene derecho a rendir la prueba eliminatoria previa al examen final regular. 

· Cabe aclarar que el trabajo escrito tiene validez sólo para el llamado inmediato posterior a la entrega del mismo. Si el alumno no se hubiera presentado a dicho llamado de exámenes, deberá contactarse con la cátedra nuevamente para que se le sea asignado otra consigna.
· Serán examinados según el último programa vigente de la asignatura. Además, deberán cumplir con una prueba eliminatoria previa al examen final, que será ídem al punto 5.

· Los alumnos libres deberán ponerse en contacto con la cátedra antes de la fecha de examen por cambios que pudieran efectuarse
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6.1. BIBLIOGRAFIA OBLIGATORIA PARA EL ALUMNO
· Life, Upper Intermediate. Autores: Paul Dummentt, John Hughes y Helen Stepenson. Editorial: Cengage Learning, 2014. Libro de Clase y libro de actividades. 
· Novelas: A confirmar en clase
· Diccionario de Inglés
6.2. BIBLIOGRAFIA DE CONSULTA

· Text Book 2, Building skills in English, Heinemann 
· Successful Writing, Upper-Intermediate, Express Publishing
7. CRONOGRAMA 
Primer Cuatrimestre
Unidad N°1: Marzo
Unidad N°2: Abril
Unidad N°3: Abril
Unidad N°4: Mayo 
Unidad N°5: 2 Mayo
Revisión de las unidades: Junio
Examen Parcial: viernes 5 junio (escrito) y martes 6 de junio (oral)
Recuperatorio: lunes 12 de junio
Segundo Cuatrimestre
Unidad N°6: Agosto

Unidad N°7: Septiembre

Unidad N°8: Septiembre

Unidad N° 9: Octubre

Unidad N 10: Octubre
Revisión de todas las unidades: Noviembre
Examen Parcial: 6 noviembre (escrito) y martes 7de Noviembre (oral)
Recuperatorio: lunes 13 de noviembre
8. HORARIOS DE CLASES Y DE CONSULTAS 
Prof. Verónica Mariela Piquer

Cargo: Profesora Adjunta Exclusiva

Clases: Jueves de 15 a 17- Viernes 14 a 16 hs
Consultas:  Lunes de 16 a 18 y martes de 12 a 14 hs 
Oficina 20 Pabellón B, Interno: 579
Prof. Silvana Yanina Ponce
Cargo: JTP dedicación exclusiva

Clases: Lunes de 14:00 a 16:00 y Martes de 14 a 16:00 

Consultas: martes de 12 a 14 
Oficina 20 Pabellón B, Interno: 579
OBSERVACIONES:

1. Los horarios de clase y de consulta pueden sufrir modificaciones durante el segundo cuatrimestre. 

2. Los alumnos deben presentarse a rendir el examen final con su libreta universitaria o DNI. 
Profesora  Verónica Mariela Piquer
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